
Глава 322. Дюжину за раз

Прикрыв лицо, охотник уже не видел того, что происходило. Дюжина здоровенных
телохранителей! Что если они все вместе примутся за дело?Парень не выдержит всех разом!
Но если они займутся им по очереди, один за другим.

Чувствуя сострадание к Жун Жую, охотник отметил спокойствие подобное удаву Ли Сычэна,
как будто ему было всё равно касательно того, что должно было произойти. Люди так сильно
отличаются друг от друга, мужчины могут быть настолько не похожими. Как велика пропасть
между ним и его боссом.

Жун Жуй, поднимаясь, выкрикнул: "Ли Сычэн, ты об этом пожалеешь... Ах... Не трогайте меня
там. Извращенец! Отпусти"!

После этих слов здоровяк, удерживающий парня за лодыжки, отпустил его. Жуй с громким
треском хлопнулся об пол лицом. Нос его размозжило. Парень был весь в крови и
дезориентирован от боли.

Затем другой охранник сел на него сверху. Жун Жуй ощутил как твердый кожаный ствол
ткнулся в его тело. Извиваясь как сумасшедший, мужчина закричал: "Нет, нет! Ли Сычэн! Ты
бессердечен и будешь наказан"!

"Ты меня проклинаешь"? - подняв брови, Ли Сычэн хихикнул и беззаботно посмотрел на
пленника. Сидя на диване, он выглядел как бог, с изящными чертами лица и тёплым светом
ламп позади. Скрестив ноги, мужчина медленно сказал: "Хочешь, чтобы я тебя отпустил"?

Разумеется! Мало кому хотелось бы подвергнуться содомии, не говоря уже о том, чтобы стать
жертвой дюжины мужчин за раз! Если бы они и правда его изнасиловали, Жун Жуй скорее
всего и не выжил бы.

"Умоляй", - с тонких уст Сычэна слетело лишь одно слово.

Посмотрев на него, Жуй стиснул зубы и умолк.

"Посмотрим, насколько честен мастер Жун".

На лице пленника отразилась смесь из противоречивых чувств. В это время мужчина, сидящий
сверху вновь заворочался и Жун Жуй, испугавшись, воскликнул: "Умоляю".

Вновь вопросительно подняв брови, Сычэн спокойно посмотрел на него.

"Умоляю тебя, Ли Сычэн. Пожалуйста, отпусти меня"! - лицо Жуя покраснело, глянув на
Сычена, он добавил: "Пожалуйста, отпусти! Я больше никогда не перейду тебе дорогу. Клянусь
честью семьи. Если пойду против собственного слова, пусть меня молния поразит".

На лице мужчины отразилось удовлетворение. Тем не менее, выпятив губу, он ответил:
"Похоже юный мастер Жуй не знает, что значит умолять".

Выражение лица пленника сменилось, он сказал, стиснув зубы: "Не жадничай"!

Ли Сычэн махнул рукой и телохранитель двинул бёдрами.

"Стой"! - для Жун Жуя не было ничего ужасней, чем находиться рядом с мужчиной с
оголённой нижней частью туловища,-"Пусть он сначала уйдёт".



Сычэн показал охраннику жестом, чтобы тот отошёл. Мужчина поднялся с колен, и,стиснув
зубы, произнёс: "Мужчине нельзя преклонять колени, но у меня лишь одна жизнь. Ли Сычэн,
пожалуйста отпусти меня".

"Я просил не этого".

Рассвирепевший Жун Жуй бросился к нему. Прежде чем он успел сделать шаг, его уже
схватили телохранители. Жуй выругался: "Мазэфакер! Ли Сычэн, ты со мной играешь"?

Ли Сычэн медленно вытащил сотовый и,показав его Жун Жую, набрал номер Тан Мэнин.

Глядя на пленника, он неторопливо произнёс: "Отпускать ли тебя, пусть решает она. Если ей
захочется тебя спасти, то всё будет хорошо. Однако если..." - сказал он и многозначительно
посмотрел на телохранителей. Было понятно, что он имел в виду...
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